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Exploded View

SERE | HERE | KRN | 25l | Vista Esplosa | Vue Eclatée | B pazobpaHHomM Bugae |
Explosionszeichnung | Sprangskiss/Widok rozstrzelony | patlatilmis goriinim |
Diagrama de decomposicdo | Vista en despiece ordenado | Rozlozeny pohled
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Specifications
iﬁiﬁ | $14% | #R4& | AFRF | Specifiche | Spécifications | Cneundukaums | Spezifikation |
Tekniskdata | specyfikacja | Spesifik | Especificacdo | Especificaciones | Specifikace

Model abee Designer C990H
_ Frame & Exterior Parts Aluminum, SPCC, ABS
Material :
Panels Aluminum
Dimension w wheels 685 x 260 x 582mm / 26.97 x 10.24 x 22.91 inch
(LxWxH) w/o wheels 625 x 260 x 582mm / 24.61 x 10.24 x 22.91 inch
Size 94.57L

Motherboard Compatibility

ETAX, XL-ATX,ATX (Max. up to 345 x 340mm)

Expansion Slots

10

Drive Bays 3.5"/2.5" Drive (Combo)

11

Front |/O Ports

1xUSB 3.2Gen 1 (TypeC) /2 x USB 3.0
2 x 3.5mm Headset Jack (In/Out)

Top 4 x 120mm or 3 x 140mm
Cooling Front 4 x120mm or 4 x 140mm
Support Rear 1x120mm or 1 x 140mm
Side 3x120mm
Top 1 x 480mm (Thickness: up to 45mm)
Radiator Front 1 x 360mm (Thickness: up to 45mm)
Compatibiity igee 1 x 360mm (Thickness: up to 45mm)
Rear 1 x 140mm (Thickness: up to 45mm)

Maximum CPU Cooler Height

Max. up to 194mm

Maximum GPU Length

Max. up to 380mm

Maximum PSU Length

Support Dual ATX PSU Installation Max. up to 210mm

*Product specifications might vary by country or region.

Front 1/O Ports

/OO | 1/03EO | 1/ 01 >A2—Tx—X | IJOQIE 0| A | 1/O berto | Porte 1/O Anteriori |

WHTepdelic BBoaa / BuiBoaa | 1/0-Schnittstelle | 1/O-granssnitt | 1/0 berto |
Portos de E/S frontais | Puertosde | /S Frontales | 1/O rozhrani

O & 6 60 6 06

O= == 00 = O
1 Power Button 2 USB 3.0 3 HD Audio (Headphone)
4 HD Audio ( Microphone) | 5 USB3.1 TYPE-C 6 Reset Button
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Accessory Kit 1 Content

BEHRINS | BERINS | 77 U—RyoX 10> 7Y | RE A 02 1UHE |
Contenuto della Scatola degli Accessori 1 | Contenu de la Boite d'Accessoires 1 |
Copepxumoe kKopobku ana npuHagnexHocten 1 | Inhalt in der Zubehorbox 1 |
Innehallet i Tillbehorslada 1 | Zawartosé w pudetku 1 akcesoriow |

Aksesuar Kiti 1 icerigi | Caixa de acessérios 1 | Contenido de la Caja de Accesorios 1 |
Obsah krabice na pfislusenstvi 1

Model Name QTY
@ Power Supply Q
Unit Screws

G Motherboard /
2.5" SSD Drive Tray 41
Screws

@ 3.5" HDD Drive

Bracket Screws L.
® 2.5" SSD Drive 19

Bracket Screws

) @ 3.5" HDD Drive
@)m Tray Screws 16

® PCB Board
: 10
N Isolation Column
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Installation Guide

RaEIER | REIRE | 71X b—ILHAR | X 4¥ AN | Guida all'installazione |
Guide d'installation | PykoBogcTBo no yctaHoske | Installationsanleitung |
Installationsguide | Instrukcja instalacji | Kurulum Kilavuzu | Manual de instalacdo |
Guia de instalacion | Instala¢ni ptiru¢ka

Remove The Top Cover

BhrtE | BhRLE | by THN—DRE | 458 HH XA |

Rimuovere il coperchio superiore | Retirez le couvercle supérieur |

CHuMaeM BepxHiok KpbiwKy | Entfernen der obere Abdeckung | Avmontera toppen. |
Zdejmij gbrna pokrywe | Ust kapagi ¢ikanin | Remover a tampa superior |

Retire la cubierta superior | Sejméte horni kryt

Li\ :

E [

Mgy,

m. L

Wy :

= A

gy ﬂ

i T Mgy

ATy Uy

= | |

iy il _
(i
Uy .
it

I 04



1y
E ..r...r_..r...r_...r...rr_r..._.......r_._....r_._ ._..._r_.._r.._r_ LELE [
mﬁ.h%%hw% s
S i

“u..u..........rm...,.r.....,.. ,..“..%_...w...,.“....._b:wu._.h...lw.fu..ﬂ - Hcﬁ%ﬁ%caﬂ% R
e

e .............. a."a."%%b% ﬁﬁ%ﬁ ..,.._....m._r...ﬂ..._"-_m...n.o....w,....“._..u.i
%ﬁ. e
e e

te bo¢ni panely

L

of'd M | Rimuovete i pannelli laterali |
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panele boczne | Yan Panelleri Cikann |
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Retirer les panneaux latéraux | CHumnTe 6okoBble naHenu | Entfernen der Seitenwande |

Ta bort sidopanelerna | Zdejmi

Remover os paineis

BRAIR | BRI | - R7L—holiE | S

Remove Side Panels
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Remover o painel frontal | Retire el panel frontal | Sejméte predni panel

CHuMaem nepeaHioto nnactuny | Entfernen der Vorderplatte
Avmontera frampaneln | Zdejmij panel przedni | On paneli cikann |

BEraIER | #BBREIR | 7OV MAARILOEE | S T2 MA |

Rimuovere il pannello frontale | Retirez le panneau avant |

Remove The Front Panel
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Install the 1/O Shield & Motherboard Unit

15/ OFEIR&FE MRS | /ORI FEREFANAE |

/O — LRI HY—R—RIZw OBDTF | 1/O EEKHEHEE HX| |

Installare lo schermo 1/O e l'unita della scheda madre |

Installez le bouclier d'E/S et ['unité de carte me | YctaHoBuTe |/O neperopogky
MaTepuHCKyto nnaty B Kopnyc. | Einlegen des |/O-Blechs und der Hauptplatine in die
Gehéuse | Placera I/O shield og moderkort enheten i chassit |

Zainstaluj przegrode we/wy i ptyte gtdéwna w obudowie |

/O bdlmelerini ve anakartlar kasaya yerlestirin |

Instale a unidade de I/O Shield & Motherboard | Instale el protector de E /Sy la unidad de
placa base | Nainstalujte ptepazku | / O a zakladni desku do podvozku
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%ﬁ?“ the PCI-E Card

-EE | %

Iietallata l—;slhfﬁig[ﬁ | PCI-EA—FOEXOAST | PCI-E 7tE AX
Installation der PCI-E-H-E | Installer la carte PCI-E | Ycraroswe: ]
PCI-E Kartini Takin | Ina?:;tlgr| Installera PCI-E-kortet | ZainstaIUJ? ;:EWPPCI-E I
Nainstalujte PCI-E kartu a placa PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E F CI-E |
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Install the Power Supply Unit (PSU)

TRBIRMMESR | KEBFRENIE | T TSAOERDMAT | HE
Installate |'alimentatore (PSU) | Installer le bloc d'alimentation |
YcTaHoBuTe 600K nuTaHus | Installation des Netzteils |

Satt i stromforsorjningsenheten (PSU) | Zainstaluj zasilacz (PSU) |
Glc Kaynadi Unitesini (PSU) Takin | Instalar a fonte de alimentacdo (PSU) |
Instalar la fuente de alimentacién (PSU) | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU)

ORJ

=2 K|(PSU) A K| |

f""::::
N 4

s
%

09 I



I 10



B cOcc I

Install the 3.5”/2.5” Drives

w357 2. 5 B | LREI52.5"HER | 3.5/25RS AT OED{FF | 3.5"/2.5" EEIO|E MX] |
Installate i drive 3.57/2.5” | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" |

YcTaHoBuTe 3,5/2,5-aroMmoBble ancku | Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke |
Installera 3,57/2,5"-enheterna | Zainstaluj napedy 3,57 /2,5 |

3,5"/2,5" Surlcileri Takin | Instalar as unidades de 3,57/2,5” |

Instalar las unidades de 3,57/2,5” | Nainstalujte 3,5”/2,5” jednotky

3.5" HDD Drive
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2.5" SSD Drive
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3.5" HDD Drive

e @)‘Iﬁ} X 2
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Fan Setup Compatibilit

ERRBEREEY | NBRBEREM | 77 RE0Tintt | ™ 44X 32ty |

Specifiche di installazione per le ventole | Compatibilité de configuration du ventilateur |
COBMECTUMOCTb YCTaHaBNMBAEMOro BEHTMAATOPA |

Kompatibilitat der Liftereinrichtung | Kompatibilitet for flaktsinstallation |
Zgodnos¢ instalacji wentylatora | Fan Kurulumu Uyumlulugu |

Compatibilidade de ventiladores | Compatibilidad de la configuracién del ventilador |
Kompatibilita nastaveni ventilatoru

Top:120mm x 4 — ———
Front:120mm x 4
Rear:120mm x 1
Side:120mm x 3 |

C
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Front:140mm x 4 E_* T L

Rear:140mm x 1
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Water-coolin Radlator Options

S BUAR 4RI ﬁiﬁ%%lﬁlﬁ | KSR SH AT LOF T g |
T4 2HC| 0| O] E"‘*‘[ | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido

Options de radiateur a refroidissement par eau |

BapuaHTbl paguatopa ans BoasHoro oxnaxaeHus | Optionen der Wasserkiihlung |

Alternativ for vattenkylningselement | Opcje instalacji radiatora chtodzonego wodg |
Su Sogutma Radyatorii Segenekleri | Opcbes de radiadores de refrigeracédo a agua |
Opciones del radiador de refrigeracién por agua |

Moznosti chladi¢e vodniho chlazeni

Top:480mm ———— 480 MM
Front:360mm -
Rear:140mm ) @
Side:360mm

140mm

360mm
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English (EN)

Abee guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides
a two-year limited hardware warranty for the device commencing from the date of purchase.
Please keep your receipt of proof of purchase.This product is designed for computer usage
only. Using this device in any other capacity voids the warranty.If you are not familiar with
compute hardware installation, please ask for professional assistance.,

The warranty offered covers normal use.Defect or damage that result from improper opera-
tion,storage,misuse or abuse,accident or neglect,which are not the fault of abee,are exclued
from warranty coverage.

Note:the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification labels.
*In case ofconflict between the warranty provided by the country of point of sale and this
manual,the warranty of the actual country of point of sale shall be the prevailing document.
*In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the
warranty period,please return to the original store of purchase.

FHUR (ZHT)

AbeefRzE 5% e 2 M B I IhREERIRE, iR A E —F 2 BB RRE

iR%S, BB E AE A IEEHNBIBNE R 22 ER, LR abeeZKER M

s AEmBR TR IKRFT . — BRFxEARECHEE, RIREEI.
SIEARERHREER, A KERZ . RERFBIEERRIESER

T2 EB . B AR IRERBRIEZ RARRA. VS ZH A &
BRHEER. TRMIOSREBIMIBAKXE, AIRIEER

* B EBRG SR SIS BRI M A AP R IBHARRE, BUATZUERR,
"INRIFEBRPHRHNRIEEARBE S GRE, RUBKRIEERR ZRERE.
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& &3 (ZHS)

AbeefRIEA I & Z MBI RINBETIR, AR T & —F 2B HBRERE

ARSS, BIE BB SR ENBIRERER 224, URabeeZREIRHZ

R A~ mE AT R —BERFs& B TRERE, MR

HIETAEBHRERER, BIRERZDERERSNEB T ER®EA

N2 HPRR . EA A0 A Mg @& RINZ RE R B 0SB 2. B
EHRNINR SRR REIMIBARE, MREL.

AR ELEFEAERIMA AR RIERRE, N ATELPR,

"WNRHEERPTRENFRES AR E B AR, N ESKIFHE BR ZRIEN .

"RIZHANBE B SHBIESECH LT K, B R R KBS,

B FESTmBE SYRIRGIERITIR B2 EF A~ a2 R E RS
JANFERFESTmAEENEEVRARREINENRE, AT IR
SRS RE A S W i B E R ERIHRRR,

BEVRBAM N EE AR

@

BENFR
FEEE 0 R (g [ H(Ca) | At | sbs [ 2w
(Cr+6) | (PBB) (PBDE)
a4 O| O | O O | O O
EiRAE il B M R I
/O848 | 0| 0| O | O© -
=48 cl] o] oo ]o] o©

RAGIKIES /T 1136489 E 4Rl

O R EBEFYRTEEMFFTE ISR A PRISEEGB/T 26572 ERIRERK T,

X BRIZBSYRED TSR RN S 2B GB/T 26572 ERREEK, 1%
BB T S EREETE<2011/65/EURIALSE,
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abee Intelligent Manufacturing (Dongguan) Co.,Ltd.

Zip Code: 523808, Room 1102, Block 1, CIMC Intelligence Vally,
No.2 Nanbo Road, Songshan Lake District,

Dongguan City, Guangdong Province, P.R.C. China

BEEES(RE)BRAF
REE R A R A LRSI E R & FRER 25K FREB281%1102E
(EFHb [ 5%:523808)

BEEIE (R BRAT
FEREFREDR LSS HEAR=IA
(MB%R:523808)

RE

X RS2 S REE B281Rk1102FE

Website: www.abeepc.com
Email: abee@abeepc.com
TEL: +86-769-23070070
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